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Till 

Källparksgatan ll c,2 tr·., 
UppsaJ.a den 14 april 195'3.-

Che:fan :f""dr Försvarsstaben, 

Stockb.olm. 
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Fcl.igt TT den 13 aprll skulle den tidigare planer f 
neutrala kommissionen :f""dr övervakning av ett eventuellt t 

stillestånd vara 1 bebo~ av tolkar.Jag ber bärmed v6rd-

samt :rå anmäJ a mig till tolk 1 :f'al.l svenska avervakare 

sändas till Korea. ..... 

"Problemet är kanske stt:srst•·,heter det i TT, 

"när det gällfer tolkar !Jå ·grtmd av kra~ på språk­

klmskapar a utöver engelska mlste de beb.ät'ska anifingen 

koreanska eller ld.nesi.ska.•Jag tror mig kunna fylla 

la-aven, på engelska och kinesiska. 
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Jag är .f'"ddd av svenska missionärer den 7 aprll · 

1896 1 Pingtu,Shantung,Kina..Jag är uppväxt 1 Koni'ucius 

och Mencius hemland och har tillbringat minst Ii() år därute. 

Endast 17 år har jag varit 1 Sverige eller andra länder. 

Det f"drsta språk jag lärde mig var det ld.nes~ 

ta.lspråket.som mina f"dräldrar var starkt upptagna med 

missionsarbetet engagerades en kinesiska att se e:rter mig 

och mina syskon.Genom henne och kinesiska lekkamrater lärde 
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jag tala kinesi~ såsom mitt modersmål.Detta sprak är 

.mycket nära "mandarinnpråket" eller Peld.ngmålet, som utgör 

ett slags "högkinesiska" och kan förstås i hela Nordkina 

och vissa trakter söder om Yangtsildang. 

Jag började l.ä.ra mig engelska vid sju års ålder • 
.. 

Jag började då som elev i Kina IRlandmissionens engelSka 

skolor 1 Chefoo,Shantung,Kina.Skoltiden där omfattade 

elva år (1902-1913).Under hela denna tid besöktes hemmet 

i Kiaohsien,Sbantung, endast under fritiden eller tre 

månader var j e år~ 

Jag var 18 år,då jag besökte Sverige f"ör f"örsta 

gången.Det var inte lätt att börja lära "ärans och hjältar­

nas språ.k.•Under det f"örstf! världskriget studerade jag i 

Svenska BaptistsamfUndets teologiska seminar,um,Betel­

semjnariet,vid Engelbrektsgatan 18,Stodkholm. 

Jag reste ut till K1na som missionär i SvenSka 

Baptistmissionens tjänst 192l.De första tre åren ägnades 

åt studier i det kinesiska språket.Vid mitt besökt i 

fädernt.andet 1930-31 hade jag förmånen vara med på pro­

fessor Bernhard Karlgrens föreläsningar 1 kinesiska och 

tenterade sedan för honom i sinologi. En avskrift av betyget. 

utrårdat av professorn närslutes. 
' 

Under 30-års tjänst som missionär i Shcmtung 
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Kina,har j<::.c; :f"örsöki; :Eö~kovre.. mg i kinesiska, bå:ae- täJ..-;;_-----

och skriftspråk,och haf't ril:g_ tillf"ål.len.-a.tt bruk~--­

kunskaper i den panto:rala Islir·ningen. Uniler en tid tjänad-e- - -

jag även som 1ärarq :!. do ar:u~rikanska baptisternas kinesi-ska-

seminari1Dli i -i'singtan--.Jag har- -sökt -tränga -in--i-kinesernas 

tankevärld och ägnat de asiatiska problemen ett livligt- --­

studium. -· . ··-- --- -----------

Vid flera t-illf"ållen har j c:..g besökt USA och ..en_gång_ 

Engl-and.Engel-Ska -har -vari t -en sto:r -tillgång_ vid...studier_av_ 

den engelska litteraturen .o.ch .. den rika kontakten_ med_ut...::~=---­

l.änninga.r _.både .inoULoch____utonL.Kina.D'nder l9.!t9-5l_V1U" JM __ 

se~eterar~ 1 jsingtao Co~ty Chur~h QC~ ~og aktivt del 

_med tal v:i-9. des___s ~~els_kE- gudg:tjän_~t~r 
1
pevistade ~y~~pre­

sentanter från åtta nationer. -------------------- ·--· ----------·-·-·----------------------------·--------·-·- ----------------------------------

_______ ! _____________________ !i~~"t!_-~~~~~~--~nner jag Jllig stark nog att möta 

eventuella strapatser 1 Korea.l~! långa vistelse i det inre 
--------------- ;---- ---- -----------------·-------· -·-------- --------------- --·-- --·--- ------------------

av Kina har lärt mig känna även det primitiva och spartans~ 

livet.Som den·siste av alla svenska missionärer att lämna 

Kina förstår jag att plikten och uthålligheten är ett l~av 

som bör fyllas trots svårighete:L' och faror.Het'. svindande 

hjärta ryckte jag upp mina rötter ur den l::ine~iska jord-

manen.Under tide~ av oro och lid~~de betraktade ~eserna 
- -

oss missionärer som :r.Al~ lru elle:r ""irtinn.el" 1 trfu1gmål.nKan 
-

jag son tolk i llågon rli1ba nån bidraga att förbättra 
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kinesernas lott,anser jag en sådan ev. uppgift som en 

stor ära och rörmåne 
·······-·--·-- --·--·---- ·-- ---------- -------- -------·--------- . 

. . , . Med utmärkt hBgaktning ,_L_ __ _ 
----------~-----~---··---; -----. --·- --------·-···· ----- ---~----
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--~(=Os~qar Rinell) 
Kinamissionär. 
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